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  Пріоритетом мовної політики України є утвердження і розвиток
української мови – головної ознаки ідентичності української нації.
Держава повинна сприяти опануванню й удосконаленню української
мови громадянами країни.

У цьому напрямі вже зроблені важливі кроки, зокрема:

Закон України «Про забезпечення функціонування
української мови як державної» (2019).

Стратегія популяризації української мови до 2030 року
«Сильна мова — успішна держава» (2019).

«Про затвердження Державної цільової національно-культурної
програми забезпечення всебічного розвитку і функціонування
української мови як державної в усіх сферах суспільного життя
на період до 2030 року» (2024). 

  Головна мета Програми – утвердження української мови на всій
території України в усіх сферах суспільного життя. І бібліотеки відіграють
у цьому процесі ключову роль, адже саме вони є головними культурно-
інформаційними центрами в громадах, де формується мовне
середовище, розвивається читання, проводяться відповідні заходи,
функціонують мовні клуби.

 У серпні 2024 року Міністерство культури та інформаційної політики
України затвердило Методичні рекомендації щодо запровадження та
функціонування розмовних клубів з української мови на базі бібліотечних
закладів.

Завантажити можна тут: http://bit.ly/456E6mB 

 Відтепер вивчати й практикувати українську мову можна не лише на
курсах, а й у розмовних клубах — безкоштовно, у зручному форматі. На
відмінну від курсів, у клубах створюють дружню атмосферу для всіх
охочих: внутрішньо переміщених осіб, молоді, дітей, людей поважного
віку.

   Учасники клубів читають вірші, в усній та письмовій формі виконують
практичні завдання, розгадують загадки та кросворди, згадують
українські прислів’я, співають українські пісні, дивляться українські
фільми, відвідують музеї, виставки, театральні вистави, концерти.
Бібліотекарі пропонують книги, словники підручники, які допоможуть 

http://bit.ly/456E6mB
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навчитися та розмовляти українською. Зокрема, від Українського
інституту книги бібліотеки отримали двотомник «100 експрес-уроків
української» Олександра Авраменка, доцента Київського університету
імені Бориса Грінченка, відомого лінгвіста, педагога, літературознавця,
автора і диктора Всеукраїнського диктанту. На заняттях учасники також
переглядають його експрес-уроки.

  Бібліотекарі знайомлять учасників з відповідними інтернет-ресурсами,
надають інформацію про безкоштовні онлайн-курси з української мови,
активно долучають до заходів, ініційованих Українським інститутом
книги та Українською бібліотечною асоціацією, як от Національний
тиждень читання.

 На допомогу публічним бібліотекам Одещини обласні бібліотеки
розробили методичні матеріали.

Вивчаємо українську мову: метод. пропозиції щодо роботи б-к в напрямку
орг. курсів укр. мови та створення укр. розмов клубів / Одес. обл. універс.
наук. б-ка ім. М. Грушевського; [підгот. Ю. С. Амельченко]. – Одеса, 2023. – 11 с.
(https://bit.ly/3GZaSNm)

Мовний фітнес: ігрові форми роботи з підлітками на допомогу вивчення
української мови:метод.кейс/Одес. обл. б-ка для юнацтва
[підгот.Т.М.Петелько]. – Одеса, 2023. – 13 с. (https://bit.ly/3GZaSNm)

 У методичному кейсі містяться: посилання на методичні розробки,
посібники, відеоуроки, інтернет-ресурси для вивчення української мови,
онлайн-ігри, перелік сервісів для створення інтерактивного контенту,
зокрема, ігрових форм роботи з юнацтвом та молоддю. Матеріали
допоможуть бібліотечним працівникам провести захід цікаво. Їх можна
використати і при проведенні занять у розмовному клубі.

Розмовні клуби: вивчення української мови
через спілкування

  З метою вивчення української мови реалізовано
ряд проєктів. З 2022 року розпочав діяти
Всеукраїнський проєкт «Єдині», який триває й досі.
Долучитися до нього може кожний охочий, цілком
безплатно та з будь-якої локації світу. 

https://bit.ly/3GZaSNm
https://bit.ly/3GZaSNm
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Зараз проєкт «Єдині» діє у 25 українських містах та об’єднаних
територіальних громадах. Зокрема і в м. Одеса та області. (Блог «Єдині
навчають»: https://yedyni.org/blog/).

  Культурно-просвітницький проєкт «РІКА» громадської організації
«Десяте квітня» реалізується за підтримки UNHCR Ukraine - Агентство
ООН у справах біженців в Україні. У різних регіонах України були створені
розмовно-інтеграційні клуби – мережа просторів, що об’єднують
громадян, які бажають підвищувати знання у питаннях історії, культури,
традицій українського народу, вивчати та вдосконалювати українську
мову.

  В Обласній бібліотеці для юнацтва розмовно - інтеграційний клуб «РІКА»
запрацював у 2024 році. Заняття проводять Максим Трубніков, фронтмен
рок-гурту «Друже Музико», та Мирослава Степанюк, модераторка проєкту. 

 Максим Трубніков працює вчителем
музичного мистецтва в Одеському
ліцеї №9. Він посів перше місце у
Всеукраїнському конкурсі «Учитель
року-2022» у номінації «Мистецтво».
Максим є автором музики та текстів
пісень і активно займається творчою
волонтерською діяльністю.

Зустріч у клубі «РІКА» – це завжди
свято. Учасники відкривають для себе
магію української поезії, відтворюють
обряди, знайомляться з традиціями

українського народу, вивчають
трипільську культуру з Народним

музеєм України, а сучасне українське
мистецтво - з Музичним Батальйоном.

А також пробують себе у ролі поетів і композиторів під час майстер-класів
з пісенної поезії, гри на музичних інструментах тощо.

https://yedyni.org/blog/
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  Кожна зустріч супроводжується співом українських пісень разом з
гуртом «Друже Музико».

«РІКА» — це місце, де розмови течуть, як річка, а ідеї надихають. (Більше
інформації на сайті ОЮБ: bit.ly/3H0ZYqn.

  Серед перших бібліотечних клубів, які популяризували українську мову
в Одеській області, був клуб «Шанувальники українського слова», що діяв
при Овідіопольській публічній бібліотеці. Заснований ще у 1998 році, він
став осередком збереження та поширення народних звичаїв, обрядів,
української мови, літератури та мистецтва серед молоді й дорослих.

  На жаль, сьогодні цей клуб тимчасово припинив свою діяльність з
об'єктивних причин, але його внесок у формування культурної свідомості
громади — неоціненний.

Розмовний клуб «Спілкуємося
українською» в Арцизькій міській
публічній бібліотеці створено у 2023
році. Спочатку заняття проводила
Тетяна Музиченко, а нині цю справу
продовжують працівники бібліотеки.

 Зустрічі клубу відбуваються двічі на місяць у теплій, доброзичливій
атмосфері. Під час занять учасники беруть участь у захопливих і веселих
іграх. Кожна зустріч присвячена окремій темі:

«Мова і культура»,

«Українські традиції та свята»,

http://bit.ly/3H0ZYqn
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«Подорожуємо Україною»,

«Смачно-мовно: українські страви та їх назви»,

«Тільки не кажи так» та інші.

  Щоб зробити навчання цікавим і ефективним, бібліотекарі
застосовують різноманітні форми роботи:

мовні ігри (шаради, ребуси, кросворди);

творчі завдання (розповіді за темою, інсценізації діалогів);

голосні читання (уривки з художніх творів, статті, поезія);

вікторини та обговорення (перегляд відео, аналіз побутових
ситуацій);

фразеологічні розваги (знайомство з прислів’ями, народною
мудрістю).

  Особливою родзинкою є «Мовна розминка» – на початку кожного
заняття учасники вправляються у вимові скоромовок та пригадують
кумедні прислів’я.

 Доповнюють навчальний процес тематичні виставки книг, які
бібліотекарі готують до кожної зустрічі. Учасники клубу проявляють
кмітливість, розширюють свої знання й чудово проводять час у
дружньому колі.

 В Бессарабській селищній бібліотеці (Тарутинська ТГ) у 2023 році створено
розмовний клуб «Спілкуємося українською!». До нього долучилися дорослі
читачі, внутрішньо переміщені особи та всі, хто бажає вивчити або
вдосконалити знання з української мови. 

  Зустрічі проходять щомісяця, й у середньому
збирають до 12 осіб. Тематика різноманітна:
мовознавство, історія, культура, екологія,
суспільні та побутові питання. 
Серед тем занять:
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«Моя мала батьківщина»;

«Краса й багатство рідної мови»;

«Виникнення і розвиток писемності»;

«Мови світу: прості й складні, поширені й рідкісні.
Мови, яким загрожує зникнення»;

«Українська абетка»;

«Нова редакція українського правопису: основні зміни»;

«Кличний відмінок іменників»;

«Прикметники-синоніми й антоніми»;

«Прості й складні речення: правила вживання
розділових знаків» тощо.

  На засідання клубу запрошується Вікторія Булавицька – філологиня,
справжня майстриня українського слова. Перше заняття вона
присвятила історії виникнення української мови – її становленню,
багатству, красі та милозвучності, боротьбі за її збереження.

Присутні переглянули відеопрезентацію «15
фактів про українську мову», мали

можливість збагатити свій словниковий
запас, ознайомитись з особливостями

правильної вимови деяких слів і
словосполучень, виконали ряд

тренувальних вправ, отримали поради з
граматики і культури мовлення.

 На іншому занятті клубу Вікторія запропонувала  учасникам мовознавчу
гру в паліндроми – слова і фрази, які читаються однаково зліва направо і
навпаки. Більша частина засідання була присвячена українській
літературі, зокрема Олександру Довженку, геніальному українському
письменнику, художнику, кінорежисеру.

Розмовний клуб «Українська, що надихає», створений при Кодимській
публічній бібліотеці, об’єднує дорослих поціновувачів української мови
та літератури. 
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Засідання проходять один раз на місяць у
формі жвавих, невимушених розмов. Наразі
до клубу долучилися 12 учасників.

 Заняття проводить бібліотекарка Вікторія
Мураховська. До зустрічей вона також
долучає й місцевих письменників та поетів,
які презентують свої книги й діляться
творчим досвідом. 

Учасники клубу обговорюють улюблені
вірші та прозу, діляться враженнями від

прочитаного й відкривають для себе
нові імена в українській літературі. 

У Кодимському СОУПі також активно
працює клуб «РІКА». Його учасниками є

підлітки та молодь, які прагнуть
вдосконалити знання української мови
в невимушеній, інтерактивній формі.

  Тут поєднується навчання й живе спілкування, що допомагає молодим   
людям впевненіше користуватися українською у повсякденному житті.

 Розмовні клуби у бібліотеках Болградської громади збирають читачів,
волонтерів, внутрішньо переміщених осіб та всіх, хто прагне вивчити
або вдосконалити українську мову. Вони стали місцями щирого
спілкування, культурного обміну й пізнання.

 У центральній бібліотеці м. Болград перший розмовний клуб «Мова
єднає», відкрився ще у 2022 році. Засідання проводить учителька
української мови Рита Іванівна Шинкова за підтримки бібліотекарки
Олександри Овчиннікової. 
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Учасники клубу:

читають вірші;

виконують практичні завдання в усній і
письмовій формах;

розгадують загадки та кросворди;

пригадують українські прислів’я;

співають українські пісні;

переглядають фільми українською мовою;

виконують домашні завдання.

Серед тем занять:

«Український алфавіт. Відмінності букв і звуків»;

«Сила поезії» — урок виразного читання віршів
Володимира Сосюри;

«Життя і творчість Ірен Роздобудько»;

«Читання творів Миколи Хвильового» та багато інших.

 У Владиченській сільській бібліотеці розмовний клуб «Співуча мова»
створено у 2023 році. До нього долучилися дорослі читачі, охочі
вдосконалити володіння державною мовою. Заняття проводять
культорганізатор будинку культури Ковальжи Н. А. та бібліотекарка
Куць Н. Ф. Вони відбуваються у форматі читання творів і поезії
українських авторів, а також виконання пісень українською мовою.

 Розмовний клуб «Мова – чисте джерело» в Оксамитненській сільській
бібліотеці започаткувала бібліотекарка Наталія Кондратьєва у 2023
році. 
       Заняття проходять у різних форматах:

дискусійні зустрічі — мовні, літературні
та культурні обговорення;

літературні читання — знайомство з українськими авторами;
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виставки та презентації — демонстрація матеріалів на
мовну тематику.

Розмовний клуб «Вивчаємо українську змалечку» у Виноградівській
сільській бібліотеці - філії орієнтований на дітей дошкільного віку. 

Засідання проводить бібліотекарка
Людмила Бужилова. Щотижневі зустрічі
проходять у формі майстер-класів, бесід та
ігор. 

  Табаківська сільська бібліотека для дітей громади створила розмовний
клуб «Пізнаємо українську через творчість» (2023 рік). Заняття проводить
бібліотекарка Димітрова С.М. Вона знайомить дітлахів із творами
дитячих українських письменників. Разом читають вірші українських
поетів, переглядають мультфільми, вивчають правила орфографії,
знайомляться з нововведеннями в українському правописі, виконують
тренувальні мовні вправи і просто спілкуються рідною мовою. 

У клубі «Мовна скарбниця», що при
бібліотеці-філії ім. І. Нечуя – Левицького,

учасники вивчають українську мову
через класичну та сучасну українську
літературу. Після прочитання дитячих

книг проводяться обговорення та
виконання творчих завдань. 

  Із вересня 2023 року у бібліотеці Вигодянської сільської громади діє клуб
із теплою назвою «Пригости мене розмовою — українською мовою», що
об’єднує людей різного віку у доброзичливому колі українського слова.

   З 2024 року в бібліотеці села Березань розпочав роботу клуб «Спілкуємось
українською», де жителі громади різного віку мають змогу
вдосконалювати мовні навички, читаючи, спілкуючись і навчаючись
разом.



12

В бібліотеках Куяльницької громади розмовні клуби працюють з 2022 року.
Зокрема такі: 

«Думай, читай та спілкуйся рідною мовою»
(бібліотека‑філія с. Куяльник);

«Українознавці» (бібліотека‑філія с. Коси);

«Скарби рідної мови» 
(бібліотека‑філія с. Малий Фонтан);

«У рідній країні – рідна мова»
(бібліотека‑філія с. Новоселівка);

«МоваРозмова»
(бібліотека‑філія смт Борщі);

«Український мовограй»
(бібліотека‑філія с. Гонорат);

«Скарби української мови»
(бібліотека‑філія с. Нестоїта).

  Зустрічі в клубах проходять в дружній атмосфері у формі читань творів
українських поетів та письменників, знайомства з новинками літератури
та авторами, а також у вигляді вікторин, ігор, мовних вправ тощо.

 В бібліотеках Шабівської громади у
2024 році одразу запрацювали 3
мовознавчі клуби: «Нас єднає мова»,
«МовоСвіт», «Живе слово».
Клуб «МовоСвіт» (б/ф с. Адамівка)
гостинно відкрив свої двері дітям 2-7-
х класів. З ними працює бібліотекарка
Людмила Черненко.

В роботі застосовуються різні ігрові активності: 

флешмоб «Моя улюблена книга»,

мовознавчий квест «Мови - це сила»,

літературна мандрівка «Слов’янське чудо - українська мова»,

інтерактивна вікторина «Є така держава, а в ній рідна
українська мова»,
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творчий портрет «Кобзар з нами назавжди»,

літературна подорож «Країна добрих казок» та ін.

  Заняття проходять жваво, цікавинки змінюють одна одну, тож ніхто не
нудьгує.

Мовний гурток «Нас єднає мова» в КЗ «Публічна бібліотека Шабівської
громади» відвідують учні 3-А і 3-Б класів ОЗ «Шабівський ліцей». 
Заняття проводить бібліотекарка Валентина Кахчі у форматі
різноманітних заходів: 

флешмоб «Єднає рідна мова», мовознавча година
«Мови рідної краса»;

онлайн-інформація «Скільки мов
знали українські письменники?»;
інтерактивна вікторина «Є така
держава, а в ній рідна українська
мова»;

мовознавчий калейдоскоп «Серце
нації б’ється у слові»;
мовознавчий батл «Тут живе українське слово, тут живе мій
народ!»;

літературна подорож «Українську книгу читай – рідну мову
вивчай!» тощо.

Мовний гурток «Живе слово» в бібліотеці села Салгани також відкритий
для маленьких шанувальників слова. Тут дітки молодших класів:

мандрують «Сторінками книжок Євгена Гуцала»;

складають мовознавчу мозаїку «Рідна мова, поетична і пісенна»;

проходять квест «Є у світі багато мов, але моя найніжніша у світі»;

розгадують вікторину «Якщо знаєш – відгадай, як не знаєш –
розпитай!».
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А також беруть участь у багатьох
інших заходах, які допомагають їм

краще пізнати й полюбити
українську мову.

 Розмовний клуб при публічній бібліотеці Ананьївської міської ТГ
Подільського р-ну «Скажи мені українською» працює з липня 2022 року.
Покращити рівень володіння українською мовою учасникам клубу
допомагає магістрантка Уманського державного педагогічного
університету ім. П. Тичини факультету української філології та
журналістики Лілія Пивовар. 

  До проведення занять залучалася також і Марія Левинська, вчителька
української мови та літератури ліцею №1.

  Упродовж 2023 року у Балтській публічній бібліотеці активно працював
розмовний клуб «Розмовляємо українською». До проведення занять
залучалися досвідчені вчителі української мови та літератури.

  Так, про «Синоніми, антоніми та омоніми» учасників розмовного клубу
знайомили вчителі Бендзарівського ліцею Юлія Фоменко та Інна Алаєва.
На занятті вивчали відтінки значень слів, вправлялися в доборі яскравих
синонімів і шукали протилежності серед антонімів та омонімів.

  Комбінований урок-заняття на тему: «Живе слово. Говорімо правильно»
також провели викладачі української мови та літератури Балтського
ліцею №2 Боделан Н.М. та Сокол Т.Д. Під час заняття учасники розвивали
навички правильного використання мовних засобів у різних ситуаціях
мовлення, вчилися уникати суржиків та жаргонізмів.
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А також поглиблювали
орфографічну і пунктуаційну
грамотність, розвивали культуру
спілкування, увагу, пам'ять і логічне
мислення.

  На заняттях вивчали і таку цікаву тему, як «Лексикологія та
фразеологія». Під керівництвом викладачів учасники з'ясували джерела
українських фразеологізмів, поглибили знання про них, навчилися
розкривати їх значення, а також дізналися про їх синтаксичну роль.

При вивчені теми: «Розвиток мовлення. Лист до рідної людини з
використанням звертань та вставних слів» учасники розмовного клубу
удосконалювали знання про культуру письма, пригадали лексичне
значення слів «адресант», «адресат», а також дізналися, що називають
листом та листуванням.
  Чергове заняття з української мови – «Мова - щит та зброя українського
народу», було присвячене Міжнародному дню рідної мови.Цю зустріч
організували вчителі української мови та літератури Балтського ліцею №
1 Олена Бардіян та Світлана Бойчук. Вона була цікавою і пізнавальною та
допомогла присутнім відчути, що мова – це оберіг і зброя нації.
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   Для підліткової та молодіжної аудиторії у
Балтській публічній бібліотеці у 2023 році також
проходили зустрічі в клубі «РІКА».

Заняття в розмовному клубі «Єдині» в бібліотеці-філії № 47 м. Одеси
проводяться з 2022 року. 

У 2024 році клуб відвідали понад 40 осіб.
Одна з програм клубу розрахована на
28 днів, за які учасники отримують
можливість переходу на українську
мову в побуті та спілкуванні. 

Модератори проєкту (бібліотекарі та волонтери) допомагають долати
«мовний бар’єр», уникати помилок і закріплювати успіхи в усному
мовленні. Діяльність клубу спрямована не лише на вдосконалення мови,
а й на занурення у світ поетичного слова, усвідомлення значення
української мови й літератури в світовій культурі.

 Наприклад, одне із занять модераторка Юлія Чабан присвятила темі
«Мої захоплення та вподобання» і розповіла про видатних людей, які
завдяки своєму хобі винайшли незвичайні відкриття, якими користується
увесь світ. Присутні поділилися і своїми захопленнями. Під час
обговорення учасники вивчили нові для себе українські слова та
використовували ті, що були вивчені раніше.

На іншому занятті Юлія розповіла про
слова-паразити в письмовій та в усній мові.
Наприклад, «типу», «якби б це», «коротше»,
«таки», «ну», «ось», «взагалі-то», «значить».
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  А також дала рекомендації, як навчитись викорінювати слова-паразити.    
Наприклад, взяти книгу, яку ніколи не читали, знайти невеликий уривок,
прочитати його кілька разів, спробувати переказати його своїми
словами в присутності когось з близьких; можна попросити когось із
близьких при розмові наголосити на них або записати свою розмову на
відео і проаналізувати.

  Розмовний клуб Подільської міської бібліотеки-філії з поетичною назвою
«Пригости мене розмовою – українською мовою» розпочав свою діяльність
у 2022 році і успішно продовжив свою роботу в 2024 році. Аудиторію
складають змішані вікові категорії – юнацтво, молодь, читачі похилого
віку. Заняття проводять бібліотекарі, які вдало поєднують мовознавчі
завдання з культурно-просвітницькими заходами.

Засідання бібліотекарі умовно поділили на дві частини: 

Перша частина – мовні раунди:

Морфологія

Синтаксис

Фонетика

Лексика

Орфоепія

Словотвір

Фразеологія.

Друга частина – історична та
літературна:

знайомство з видатними
українськими письменниками

літературні вікторини, читання
творів

огляди книжкових новинок

обговорення важливих історичних дат
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Приклади завдань:

Сконструюйте прислів’я з запропонованих слів, одне
слово зайве:

Гриця, птиця, паляниця, для, не. - Не для Гриця паляниця.
Собака, Еней, як, моторний, чорний. - Моторний, як собака чорний.
Навчить, їсть, хто, той, навчить, двох. -Хто мовчить, той двох навчить.

Калька. Бліц-опитування.
Пробачте мене чи пробачте мені;
Брати участь чи приймати участь;
Брати до уваги чи приймати до уваги;
Дійти до висновку чи прийти до висновку.

Дайте пояснення фразеологізмам:

Бити в хвіст і в гриву – дуже сильно діяти;
Заливати за шкуру сала – дошкуляти кому-небудь;
Бити лихом об землю – бути оптимістом;
Передати куті меду – перебільшувати, виходити за межі допустимого;
Ні за цапову душу –цілком даремно. Марно.

Як назвати жителів міст:

 Рівне, Рига, Луцьк, Гадяч, Кам’янець-Подільський, Ізмаїл, Суми, Кривий
Ріг, Житомир.

Слова-плеоназми — сполучення близьких за значенням слів,
з яких одне або кілька логічно зайві. Приклади вживання
разом двох слів з однаковим значенням: вільна вакансія;
пам’ятний сувенір; моя власна думка; колеги по роботі;
долоні рук; народний фольклор; спільна співпраця тощо.
Назвіть українською слова, що починаються на ї: їжак,
їдальня, їхній, їсти, їхати, їстівний.

 У 2023 року на базі медіацентру центральної міської бібліотеки КЗ
«Роздільнянська ПБ» запрацювали безоплатні курси з вивчення
української мови «Мова - візитка нації». 
  Викладачем курсів став Владислав Сіміцар, студент 3 курсу факультету
журналістики Національного університету «Одеська юридична
академія», волонтер і активіст. Він – призер Міжнародного конкурсу
знавців української мови імені Петра Яцика, автор наукових статей,
організатор та ведучий засідань мовно-літературного гуртка «Південна
ліра». У своїй діяльності Владислав консультується з провідним
українським мовознавцем Олександром Авраменком.
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 Відвідувачами курсів стала широка аудиторія користувачів – молодь,
люди середнього і старшого віку, які мали бажання підвищити рівень
своїх знань, а також ті, хто був зацікавлений в складанні іспиту з
української мови для отримання українського громадянства.
 Мовні курси допомогли розібратися з нюансами слововжитку,
опанувати нову редакцію українського правопису, навчитися вільно
користуватись українською в побуті, на роботі та в офіційному
спілкуванні.
 Заняття проходили двічі на тиждень у комфортному приміщенні
медіацентру бібліотеки. Для навчання використовувалося сучасне
мультимедійне обладнання: комп’ютери, проектор, екран та фліпчарт.

  Розмовні клуби при бібліотеках Одещини стали ефективними
осередками мовної інтеграції та культурного збагачення. Їхніми
учасниками є люди різного віку — від дошкільнят до старшого покоління.
Серед них багато вимушено переміщених осіб. До проведення занять
долучаються бібліотекарі, вчителі, студенти та волонтери. Заняття
проводяться щотижнево або кілька разів на місяць у різноманітних
формах: мовні ігри, літературні читання, вікторини, флешмоби,
практичні заняття тощо. Вони поєднуються з переглядом книжкових
виставок, відеороликів, оглядами мовних сайтів. Розмовні клуби
сприяють не лише підвищенню рівня володіння українською мовою, а й
згуртовують членів громади навколо рідного слова.

  Запрошуйте ваших читачів приєднатися до розмовних клубів у вашій
бібліотеці. 
 Говорімо українською легко, вільно та із задоволенням!
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Розмовні клуби
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